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" The ballad upon Cotter is vehemently suspected to be
Irish manufacture; and yet Is allowed to be sung in our
open streets, under the very nose of the government"1
These are a few among the many hardships we put upon
that poor kingdom of England; for which I am confident
every honest man wishes a remedy . And I hear there is a
project on foot for transporting our best wheaten straw by
sea and land carriage to Dunstable; and obliging us by a
law to take off yearly so many ton of straw hats for the use
of our women, which will be a great encouragement to the
manufacture of that industrious town.

I should be glad to learn among the divines, whether a law
to bind men without their own consent, be obligatory inforo
consaentiae, because I find Scripture, Sanderson and Suarez
are wholly silent in the matter. The oracle of reason, the
great law of nature, and general opinion of civilians, wherever
they treat of limited governments, are indeed decisive enough.

It is wonderful to observe the bias among our people in
favour of things, persons, and wares of all kinds that come
from England. The printer tells his hawkers that he has got
" an excellent new song just brought from London." I have
somewhat of a tendency that way myself; and upon hearing
a coxcomb from thence displaying himself with great volu-
bility upon the park, the playhouse, the opera, the gaming
ordinaries, it was apt to beget in me a kind of veneration for
his parts and accomplishments. 'Tis not many years, since
I remember a person who by his style and literature seems
to have been corrector of a hedge-press in some blind alley
about Little Britain, proceed gradually to be an author, at
least a translator of a lower rate, though somewhat of a
larger bulk, than any that now flourishes in Grub Street;
and upon the strength of this foundation, come over here,
erect himself up into an orator and politician, and lead a
kingdom after him.2 This, I am told, was the very motive
that prevailed on the author of a play, called " Love in a

1  The Dublin edition of this pamphlet has a note stating that Cotter
was a gentleman of Cork who was executed for committing a rape on a
Quaker.   [T. S.]

2  Said to be Colonel Bladon (1680-1746), who translated the Com-
mentaries of Caesar.  He was a dependant of the Duke of Marlborough,
to whom he dedicated this translation.   [T. S.]